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saswavlo gegma 
 

ფაკულტეტი: ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა 
 
ინსტიტუტი / დეპარტამენტი / კათედრა / მიმართულება: დასავლეთ ევროპის ენებისა და ლიტერატურის ინსტიტუტი, გერმანული ფილოლოგიის 
დეპარტამენტი 
 
სასწავლო პროგრამის სახელწოდება: გერმანული ფილოლოგია 
 
სწავლების საფეხური: ბაკალავრიატი  
 
სასწავლო პროგრამის ხელმძღვანელი / კოორდინატორი: სრული პროფესორი ლალი ქეცბა–ხუნდაძე 
 
აკადემიური საბჭოს მიერ სასწავლო პროგრამის დამტკიცების თარიღი, დადგენილების ნომერი: 2010 წლის 25 ივნისი, № 64/2010 
№16/2011 
სასწავლო პროგრამის ამოქმედების თარიღი (სასწავლო წელი): 2010-2011 სასწავლო წელი 
 

საფაკულტეტო კურსები / მოდულები
საფაკულტეტო  (საბაზისო)  სავალდებულო კურსები / მოდულები  – 20 კრედიტი (ECTS) 
კოდი საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./ს./პრ. საგანზე/მოდულზე 

დაშვების წინაპირობა 
სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 
H. 00-1 ენათმეცნიერების შესავალი 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  

H. 00-2 აკადემიური წერა 5 1/2 წინაპირობის გარეშე  
H. 00-3 ფილოსოფიის შესავალი 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  

H. 00-4 საქართველოს ისტორია 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  

საფაკულტეტო  არჩევითი  საგნები (ევროპული ენები) – 10 კრედიტი (ECTS) 
 საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./ს./პრ. საგანზე/მოდულზე 

დაშვების წინაპირობა 
სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 

H. 34-01-0 ინგლისური ენა (საფაკულტეტო) 10      

H. 34-01-1 ინგლისური ენა A1.1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 34-01-2 ინგლისური ენა  A1.2 5 2/2 ინგლისური ენა A1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-01-3 ინგლისური ენა A2.1 5 2/2 ინგლისური ენა A1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
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H. 34-01-4 ინგლისური ენა  A2.2 5 2/2 ინგლისური ენა A2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-01-5 ინგლისური ენა  B1.1 5 2/2 ინგლისური ენა A2.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-01-6 ინგლისური ენა   B1.2 5 2/2 ინგლისური ენა B1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-01-7 ინგლისური ენა B2.1 5 2/2 ინგლისური ენა B1.2ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-01-8 ინგლისური ენა  B2.2 5 2/2 ინგლისური ენა B2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-0 გერმანული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-02-1 გერმანული  ენა A1.1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 34-02-2 გერმანული ენა  A1.2 5 2/2 გერმანული ენა A1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-3 გერმანული ენა A2.1 5 2/2 გერმანული ენა A1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-4 გერმანული ენა  A2.2 5 2/2 გერმანული ენა A2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-5 გერმანული ენა  B1.1 5 2/2 გერმანული ენა A2.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-6 გერმანული ენა   B1.2 5 2/2 გერმანული ენა B1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-7 გერმანული ენა B 2.1 5 2/2 გერმანული ენა B1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-02-8 გერმანული ენა  B2.2 5 2/2 გერმანული ენა B2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-0 ფრანგული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-03-1 ფრანგული  ენა A1.1  2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 34-03-2 ფრანგული  ენა  A1.2 5 2/2 ფრანგული ენა A1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-3 ფრანგული  ენა A2.1 5 2/2 ფრანგული ენა A1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-4 ფრანგული  ენა  A2.2 5 2/2 ფრანგული ენა A2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-5 ფრანგული  ენა  B1.1 5 2/2 ფრანგული ენა A2.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-6 ფრანგული   ენა   B1.2 5 2/2 ფრანგული ენა B1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-7 ფრანგული  ენა B 2.1 5 2/2 ფრანგული ენა B1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-03-8 ფრანგული  ენა  B2.2 5 2/2 ფრანგული ენა B2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-04-0 ესპანური ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-04-1 ესპანური ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-04-2 ესპანური ენა 2 5 2/2 ესპანური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-05-0 იტალიური ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-05-1 იტალიური ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-05-2 იტალიური ენა 2 5 2/2 იტალიური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
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H. 34-06-0 რუსული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-06-1 რუსული ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-06-2 რუსული ენა 2 5 2/2 რუსული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-06-0 ახალი ბერძნული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-07-1 ახალი ბერძნული ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-07-2 ახალი ბერძნული ენა 2 5 2/2 ახალი ბერძნული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-08-0 შვედური ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-08-1 შვედური ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-08-2 შვედური ენა 2 5 2/2 შვედური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-09-0 ნორვეგიული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-09-1 ნორვეგიული ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-09-2 ნორვეგიული ენა 2 5 2/2 ნორვეგიული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-10-0 პოლონური ენა  (საფაკულტეტო) 10      
H. 34-10-1 პოლონური ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-10-2 პოლონური ენა 2 5 2/2 პოლონური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 34-11-0 
ქართული ენა 

(არაქართულენოვანი სტუდენტებისათვის) 
10      

H. 34-11-1 ქართული  ენა A1.1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-2 ქართული  ენა  A1.2 5 2/2 ქართული ენა  A1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-3 ქართული  ენა A2.1 5 2/2 ქართული ენა  A1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-4 ქართული  ენა  A2.2 5 2/2 ქართული ენა  A2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-5 ქართული  ენა  B1.1 5 2/2 ქართული ენა  A2.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-6 ქართული  ენა   B1.2 5 2/2 ქართული ენა  B1.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-7 ქართული  ენა B2.1 5 2/2 ქართული ენა  B1.2 ან ტესტი  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34-11-8 ქართული ენა  B2.2 5 2/2 ქართული ენა  B2.1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

საფაკულტეტო არჩევითი საგნები (კლასიკური ან აღმოსავლური ენა)  –  10  კრედიტი (ECTS) 
H. 34–21-0  ძველი ბერძნული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34–21-1  ძველი ბერძნული ენა 1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–21-2  ძველი ბერძნული ენა 2 5 2/1 ძველი ბერძნული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

3 
 



4 
 

H. 34–22-0 ლათინური ენა(საფაკულტეტო) 10      
H. 34–22-1 ლათინური ენა 1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–22-2 ლათინური ენა 2 5 2/1 ლათინური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–23-0 არაბული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34–23-1 არაბული ენა 1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–23-2 არაბული ენა 2 5 2/1 არაბული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–24-0 სპარსული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34–24-1 სპარსული ენა 1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–24-2 სპარსული ენა 2 5 2/1 სპარსული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–25-0 თურქული ენა(საფაკულტეტო) 10      
H. 34–25-1 თურქული ენა1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–25-2 თურქული ენა2 5 2/1 თურქული ენა1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–26-0 ებრაული ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34–26-1 ებრაული ენა 1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–26-2 ებრაული ენა 2 5 2/1 ებრაული ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–27-0 იაპონური ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34–27-1 იაპონური ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–27-2 იაპონური ენა 2 5 2/2 იაპონური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–28-0 ჩინური ენა (საფაკულტეტო) 10      
H. 34–28-1 ჩინური ენა 1 5 2/2 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–28-2 ჩინური ენა 2 5 2/2 ჩინური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–29-0 ახალი სომხური ენა 1(საფაკულტეტო) 10      
H. 34–29-1 ახალი სომხური ენა 1 5 2/1 წინაპირობის გარეშე  ენების ცენტრის მასწავლებელი 
H. 34–29-2 ახალი სომხური ენა 2 5 2/1 ახალი სომხური ენა 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

საფაკულტეტო არჩევითი საგნები (შესავალი კურსები)  –  10 კრედიტი  (ECTS ) 
H. 00-00  შესავალი ლიტერატურათმცოდნეობაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 09-00  შესავალი ისტორიის მეცნიერებებში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 10-00  შესავალი არქეოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 11-00 შესავალი ეთნოლოგიაში  5 2.1 წინაპირობის გარეშე   

4 
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H. 12.00 შესავალი კულტურის მეცნიერებებში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 13.00 შესავალი ხელოვნებათმცოდნეობაში  5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 14-00 შესავალი კავკასიოლოგიაში  5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 15-00 შესავალი აღმოსავლეთმცოდნეობაში  5 1.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 21-00 შესავალი ქართულ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 22-00 შესავალი ინგლისურ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე  
H. 23-00 შესავალი გერმანულ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე  ლალი ქეცბა–ხუნდაძე 

H. 24-00  შესავალი რომანულ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 25-00 შესავალი კლასიკურ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 26-00 შესავალი ბიზანტიურ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   

H. 27-00 
შესავალი ახალბერძნულ 
ფილოლოგიაში 

5 2.1 წინაპირობის გარეშე   

H. 28-00 შესავალი სლავურ ფილოლოგიაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 31-00 შესავალი ამერიკისმცოდნეობაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   
H. 32-00 შესავალი პედაგოგიკაში 5 2.1 წინაპირობის გარეშე   

ყველა ფილოლოგიური პროგრამისათვის  სავალდებულო კურსები -  20 კრედიტი (ECTS) 
კოდი საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./სმ./პრ. საგანზე/მოდულზე 

დაშვების წინაპირობა 
სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 
H.00- f–1 ლიტერატურის თეორია  5 2.1. შესავალი 

ლიტერატურათმცოდნეობაში 
 

H. 00-f–2 ლინგვისტური 
კომპარატივისტიკის თეორია 

5 2/1 ენათმეცნიერების შესავალი ი. მელიქიშვილი/ე. სოსელია 

H.00-f-3 მსოფლიო ლიტერატურის 
ისტორია 

5    

H.00-f-3.1 ქართული ლიტერატურის ისტორია 

5 
 

5 2.1 წინაპირობის გარეშე    

H.00-f-3.2 ანტიკური ლიტერატურის ისტორია 5 2.1 წინაპირობის გარეშე მ. ფხაკაძე, ზ. ხინთიბიძე,  
თ. გიორგობიანი,  ქ.ნადარეიშვილი 

H.00-f-3.3 ბიზანტიური ლიტერატურის ისტორია 5 2.1 წინაპირობის გარეშე    
H.00-f-3.4 ახალი ბერძნული ლიტერატურის 

ისტორია 
5 2.1 წინაპირობის გარეშე    

H.00-f-3.5 რუსული ლიტერატურის ისტორია 5 2.1 წინაპირობის გარეშე    
H.00-f-3.6 ფრანგული ლიტერატურის ისტორია 5 2.1 წინაპირობის გარეშე    
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H.00-f-3.7 იტალიური ლიტერატურის ისტორია 5 2.1 წინაპირობის გარეშე    
H.00-f-3.8 ესპანური ლიტერატურის ისტორია 5 2.1 წინაპირობის გარეშე    
H.00-f-4 თარგმანის თეორია და პრაქტიკა 5     
H.00-f-4.3 გერმანული ენიდან თარგმანის თეორია 

და პრაქტიკა  
5 2/2

გერმანული ენა 3  დალი ფანჯიკიძე 

 
სპეციალობის სავალდებულო კურსები  –  85 კრედიტი (ECTS) 

 
კოდი საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./ს./პრ. საგანზე/მოდულზე 

დაშვების წინაპირობა 
სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 

H. 23-01-1 გერმანული ენა 1 5 2/6 წინაპირობის გარეშე   ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 23-01-2 გერმანული ენა  2 5 2/6 გერმანული 1  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 23-01-3 გერმანული ენა  3 5 2/6 გერმანული 2   ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 23-01-4 გერმანული ენა 4 5 2/6 გერმანული 3  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 23-01-5 გერმანული ენა 5 5 2/6 გერმანული 4   ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 23-01-6 გერმანული ენა 6 5 2/6 გერმანული 5  ენების ცენტრის მასწავლებელი 

H. 23-02 
გერმანული ენის გრამატიკის 
საფუძვლები (მორფოლოგია) 

5 2.2 
ენათმეცნიერების  შესავალი   მარინა ანდრაზაშვილი 

H. 23-02 
გერმანული  ენის გრამატიკის 
საფუძვლები (სინტაქსი) 

5 2.2 გერმანული ენის 
გრამატიკის საფუძვლები 

(მორფოლოგია) 
  მარინა ანდრაზაშვილი 

H. 23-03 გერმანული ენის ლექსიკოლოგია 
5 2.2  გერმანული ენის 

გრამატიკის  საფუძვლები 
(მორფოლოგია) 

  ლალი ქეცბა–ხუნდაძე 

H. 23-04 გერმანული ენის ისტორია 
5 2.2  გერმანული ენის 

გრამატიკის საფუძვლები 
(მორფოლოგი/სინტაქსი)  

  ნანა კაპანაძე 

H. 23-05 
შესავალი ტექსტის ლინგვისტიკაში 
(გერმანულენოვანი სემინარით) 

5 2.2
გერმანული 3    ნანა ქიმერიძე 

H. 23-06 შესავალი მედიევისტიკაში 5 2.2 წინაპირობის გარეშე    ა.  თვარაძე, კ. ბრეგაძე, 
 რ. ფაღავა 

H. 23-07 
გერმანული ლიტერატურის ისტორია. 
ბაროკო და განმანათლებლობა 

5 2.2 გერმანული 3 
  ა.  თვარაძე, კ. ბრეგაძე, 

 რ. ფაღავა 

H. 23-08 
გერმანული ლიტერატურის ისტორია. 
კლასიკა და რომანტიზმი 

5 2.2 წინაპირობის გარეშე   ა.  თვარაძე, კ. ბრეგაძე, 
 რ. ფაღავა 
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H. 23-09 
ახალი გერმანულენოვანი 
ლიტერატურის ისტორია (1880-1945)

5 2.2 გერმანული ენა 4 
  ა.  თვარაძე, კ. ბრეგაძე, 

 რ. ფაღავა 

 საბაკალავრო ნაშრომი 10      

სპეციალობის არჩევითი კურსები  –   15   კრედიტი (ECTS) 
 

კოდი საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./ს./პრ. საგანზე/მოდულზე 
დაშვების წინაპირობა 

სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 
H.23-21 ტექსტი და კულტურა 5 1/2 წინაპირობის გარეშე  ნანა ქიმერიძე 

H.23-23 
გერმანული ენის სტილისტიკა 

5 1/2 
გერმანული ენის 
ლექსიკოლოგია 

 
 ლალი ქეცბა–ხუნდაძე 

H.23-24 
გერმანულენოვანი ლიტერატურა XIX 
საუკუნეში (1815–1900) 

5 1.1 
გერმანული რომანტიზმი  

 ლევან ცაგარელი, გებჰარდ როილი 

H.23-27 
გერმანული აუდიო-ვიზუალური 
მედიების თეორია და პრაქტიკა I 5 2.2 

წინაპირობის გარეშე 
 

 
 ენების ცენტრის მასწავლებელი, 

სოფიო მუჯირი 

H.23-27 
გერმანული აუდიო-ვიზუალური 
მედიების თეორია და პრაქტიკა II 5 2.2 

გერმანული აუდიო-
ვიზუალური მედიების 
თეორია და პრაქტიკა I 

  ენების ცენტრის მასწავლებელი, 
სოფიო მუჯირი 

თავისუფალი კრედიტები –    10   კრედიტი  (ECTS)     
 

 
 

გერმანული ფილოლოგია –დამატებითი პროგრამა ( 60 ECTS) 
 

7 
 

 
სავალდებულო კურსები   –    40    კრედიტი (ECTS) 
კოდი საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./სმ./პრ. საგანზე/მოდულზე 

დაშვების წინაპირობა 
სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 
H.23-01-1 

გერმანული ენა 1 
5 2/6 წინაპირობის გარეშე   ენების ცენტრის 

მასწავლებელი
H.23-01-2 

გერმანული ენა  2 
5 2/6

გერმანული 1   ენების ცენტრის 
მასწავლებელი

H.23-01-3 
გერმანული ენა  3 

5 2/6
გერმანული 2   ენების ცენტრის 

მასწავლებელი
H.23-01-4 გერმანული ენა 4 5 2/6 გერმანული 3 ენების ცენტრის 
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მასწავლებელი
H.23-02-1 გერმანული ენის გრამატიკის 

საფუძვლები (მორფოლოგია) 
5 2/2 ენათმეცნიერების შესავალი   მარინა ანდრაზაშვილი 

H.23-02-2 გერმანული ენის გრამატიკის 
საფუძვლები (სინტაქსი) 

5 2/2 გერმანული გრამატიკის 
საფუძვლები 

(მორფოლოგია) 

  მარინა ანდრაზაშვილი 

H.23-09 ახალი გერმანულენოვანი 
ლიტერატურის ისტორია (1880-1945)

5 2/2 გერმანული ენა 4   ალექსანდრე თვარაძე, კონსტანტინე 
ბრეგაძე, როდამ ფაღავა 

 შესავალი ტექსტის ლინგვისტიკაში 
(გერმანულენოვანი სემინარით) 

5 2.2
გერმანული 3    ნანა ქიმერიძე 

არჩევითი კურსები  –   20  კრედიტი  (ECTS) 
კოდი საგნის/მოდულის სახელწოდება ECTS ლქ./სმ./პრ. საგანზე/მოდულზე 

დაშვების წინაპირობა 
სწავლების სემესტრი ლექტორი/ლექტორები 

შემოდგომა გაზაფხული 
 სტუდენტი არჩევით საგნებს ირჩევს 

პროგრამის ხელმძღვანელთან 
შეთანხმებით ძირითადი პროგრამის 
სავალდებულო და არჩევითი საგნების 
ნუსხიდან 

      

 

 
 

პროგრამის ხელმძღვანელის(ების) ხელმოწერა : ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

ფაკულტეტის ხარისხის  უზრუნველყოფის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა    ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––                    

ფაკულტეტის სასწავლო პროცესის მართვის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა   ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––                

ფაკულტეტის დეკანის ხელმოწერა –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

უნივერსიტეტის ხარისხის უზრუნველყოფის სამსახურის უფროსის ხელმოწერა:––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

თარიღი: –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––                                  ფაკულტეტის ბეჭედი:   


